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P E N T ECO S T

“Như Cha đã sai Thầy, Thầy cũng sai các con: 
Các con hãy nhận lấy Thánh Thần”.

(Ga 20, 19-23)
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Cộng Đoàn Giáo Xứ Đức Mẹ Hằng Cứu Giúp  
xin thành kính phân ưu cùng tang quyến trước sự ra đi của

Cô Martha Huỳnh Kim Phượng

Trong niềm tin vào Chúa Giêsu Phục Sinh, nguyện xin  
Thiên Chúa sớm đưa linh hồn Maria về Thiên Đàng,  
cùng ban niềm an ủi và cậy trông cho tang quyến. 

08 Chúa Nhật, Tuần 8 PS, Chúa Thánh Thần Hiện Xuống
09 Thứ Hai, Đức Maria, Mẹ Của Hội Thánh (N)
10 Thứ Ba, Tuần 10 Thường Niên
11 Thứ Tư, Thánh Banaba Tông Đồ, lễ kính.
12 Thứ Năm, Tuần 10 Thường Niên
13 Thứ Sáu, Thánh Antôn Pađôva, linh mục tiến sĩ (N)
14 Thứ Bảy, Tuần 10 Thường Niên
15 Chúa Nhật 11 Thường Niên, Chúa Ba Ngôi

 ● Ghi chú: (n) Lễ nhớ không buộc; (N) Lễ nhớ buộc

06 2025

Chúa Nhật 8/6/2025 @7:00PM
GK1 Bà Trần Văn Tích 469-879-1549

3617 Insbrook Dr. Garland, TX 75044
GK2 Ô/B Đỗ Ngọc Thanh 714-200-8424

2813 Big Oaks Dr, Garland, TX 75044
GK4 A/C Quốc Anh & Thủy 469-877-0087

 2830 Grasmere St, Garland, TX 75040

ĐĂNG MIỄN PHÍ
Văn Phòng nhận đăng miễn phí “Cần Tuyễn Nhân Viên” của 
các hãng xưởng, công ty trong vùng DFW trên Bản Tin hàng 
tuần của Giáo Xứ.  
Xin email cho Văn Phòng Giáo Xứ dmhcggarland@gmail.com

Lưu ý: Không nhận của cá nhân
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Báo Cáo Tài Chánh (Chúa Nhật Ngày 01/06/2025)
Quỹ Điều Hành Giáo Xứ (Operating Fund)

Tiền Thâu Trong Các Thánh Lễ  
(Mass Collection) $20,082.05

Đóng Góp Nhập Xứ (Parish Registration Contribution)

     Hà Thanh Khiêm (SDB 3474) $20.00

     Nguyễn Văn Thuận $500.00

     Phạm Thị Hằng $500.00

     Nguyễn Như Thiện $500.00

Catholic Communications Campaign $2,166.00

Giúp Người Nghèo (Help the Poor) $60.00

Khấn (Virgin Mary Donations) $233.00

Quỹ Nhà Bình An (Columbarium Fund)

0994, 0995, 
0996, 1012 Vũ Phương Dung  $400.00 

0748, 0749 Vincent Tran $850.00

0950 Lê Thị Quỳnh Trâm $100.00

Cần phong bì dâng cúng xin gọi 
Văn Phòng Giáo Xứ  

972-414-7073 hoặc Email 
dmhcggarland@gmail.com
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Thưa cha, có bao nhiêu hình ảnh của Chúa Thánh Thần trong Kinh 
Thánh? Và tại sao Ngài lại chọn hình chim bồ câu?

T rong Kinh Thánh, Chúa Thánh Thần không hiện diện dưới một 
hình thức cố định, nhưng được mô tả qua nhiều hình ảnh biểu 
tượng giàu ý nghĩa. Những hình ảnh này không chỉ giúp chúng 

ta dễ dàng nhận ra sự hiện diện của Ngài mà còn diễn tả các đặc tính 
và công việc đặc biệt của Thánh Thần trong đời sống đức tin. Một 
trong những hình ảnh đầu tiên xuất hiện trong Kinh Thánh là gió. 
Ngay từ sách Sáng Thế (1:2), Thánh Thần được mô tả như “Thần Khí 
Thiên Chúa bay là là trên mặt nước.” Từ “Thần Khí” trong tiếng Do 
Thái là Ruah, nghĩa là hơi thở, làn gió. Gió không nhìn thấy được, 
nhưng ta cảm nhận được sức mạnh và tác động của nó – cũng giống 
như Thánh Thần, Đấng tuy vô hình nhưng đầy quyền năng. Trong 
Tin Mừng Gioan (3:8), Chúa Giêsu nói rằng “gió muốn thổi đâu thì 
thổi… ai sinh bởi Thánh Thần thì cũng vậy”, cho thấy sự tự do và 
quyền năng biến đổi của Ngài.

Lửa là một biểu tượng mạnh mẽ khác của Chúa Thánh Thần. Trong 
ngày Lễ Ngũ Tuần (Cv 2:3), các tông đồ thấy “những lưỡi như thể 
bằng lửa” đậu xuống từng người. Lửa ở đây tượng trưng cho sự thanh 
luyện, soi sáng, đốt cháy mọi sự u mê và trao ban sức mạnh để làm 
chứng cho Tin Mừng. Lửa cũng mang ý nghĩa nhiệt huyết và tình yêu 
nồng cháy mà Thánh Thần đổ đầy vào tâm hồn tín hữu.

Một hình ảnh nổi bật và dễ nhận biết nhất của Chúa Thánh Thần chính 
là chim bồ câu. Hình ảnh này xuất hiện trong biến cố Chúa Giêsu 
chịu phép rửa (Mt 3:16; Mc 1:10; Lc 3:22; Ga 1:32), khi Thánh Thần 
“ngự xuống như chim bồ câu và đậu trên Người.” Chim bồ câu là 
biểu tượng của sự bình an, tinh tuyền, và nhẹ nhàng. Hơn nữa, hình 
ảnh này còn gợi nhớ đến con chim bồ câu trong câu chuyện ông Nô-ê 
(St 8:8–12), mang về nhành ô-liu – dấu hiệu của hy vọng và sự sống 
mới sau cơn hồng thủy. Việc Thánh Thần hiện xuống như chim bồ 
câu nói lên sự hiện diện của Ngài trong công trình tái tạo và ban bình 
an. Ngoài ra, nước cũng là hình ảnh mạnh mẽ của Chúa Thánh Thần. 
Trong Gioan 7:38–39, Đức Giêsu nói: “Ai tin vào Ta, thì… từ lòng 
người ấy sẽ tuôn chảy những dòng nước hằng sống.” Thánh Gioan 
giải thích rằng Ngài nói về Thánh Thần. Nước biểu trưng cho sự sống, 
sự thanh tẩy, và sức sống mới – điều mà Thánh Thần ban cho linh 
hồn con người. Trong Bí tích Rửa tội, nước và Thánh Thần cùng nhau 
thanh tẩy tội lỗi và làm cho ta trở nên tạo vật mới trong Chúa Kitô.

Dầu là một hình ảnh khác, gắn liền với việc xức phong trong Cựu 
Ước và các bí tích của Hội Thánh. Trong 1 Samuel 16:13, khi tiên tri 
Samuel xức dầu cho David, “Thần Khí Chúa nhập vào ông từ ngày 
đó.” Dầu biểu trưng cho việc được thánh hiến, được chọn và được 
ban sức mạnh – công việc mà Thánh Thần thực hiện cách đặc biệt 
nơi các linh mục, giám mục và những ai lãnh nhận Bí tích Thêm sức. 
Cuối cùng, Chúa Thánh Thần còn được mô tả như một ấn tín (con 
dấu). Thánh Phaolô viết trong thư Êphêsô (1:13) rằng: “Anh em đã 
được đóng ấn bằng Thánh Thần.” Con dấu này là dấu hiệu cho thấy 
người tín hữu thuộc về Thiên Chúa và được bảo đảm phần gia nghiệp 
Nước Trời. Đó là một bảo chứng cho sự trung tín và bền vững trong 
mối tương quan với Thiên Chúa. Như vậy, mỗi hình ảnh đều phản 
ánh một khía cạnh đặc biệt của Chúa Thánh Thần: gió – quyền năng 
vô hình, lửa – sự thanh luyện và nhiệt huyết, nước – sự sống mới, 
dầu – sự xức phong, ấn tín – sự thuộc về, và chim bồ câu – sự bình 
an và thánh thiện.

Dear Father, how many images of the Holy Spirit are there in the 
Bible? And why did He choose the image of a dove?

I n the Bible, the Holy Spirit does not appear in a fixed form but 
is described through many meaningful symbolic images. These 
images not only help us easily recognize His presence but also 

express the characteristics and special works of the Spirit in the life 
of faith.

One of the earliest images that appears in the Bible is wind. Right 
from the book of Genesis (1:2), the Spirit is described as “the Spirit 
of God hovering over the waters.” The Hebrew word for “Spirit” 
is Ruah, which means breath or wind. Wind is invisible, but we can 
feel its power and effect—just like the Holy Spirit, who is unseen 
but full of power. In the Gospel of John (3:8), Jesus says, “The wind 
blows wherever it pleases… so it is with everyone born of the Spirit,” 
emphasizing the Spirit’s freedom and transformative power.

Fire is another powerful symbol of the Holy Spirit. On the day of 
Pentecost (Acts 2:3), the apostles saw “what seemed to be tongues 
of fire” resting on each of them. Fire here represents purification, 
enlightenment, the burning away of ignorance, and the empowerment 
to witness to the Gospel. Fire also symbolizes the fervor and 
passionate love the Holy Spirit pours into the hearts of the faithful. 
A striking and most recognizable image of the Holy Spirit is the 
dove. This image appears during the event of Jesus’ baptism (Mt 
3:16; Mk 1:10; Lk 3:22; Jn 1:32), when the Spirit “descended like a 
dove and remained on Him.” The dove symbolizes peace, purity, and 
gentleness. Furthermore, it recalls the dove in the story of Noah (Gen 
8:8–12), which returned with an olive branch—a sign of hope and 
new life after the flood. The Holy Spirit descending as a dove points 
to His role in renewal and in bringing peace. In addition, water is also 
a powerful image of the Holy Spirit. In John 7:38–39, Jesus says: 
“Whoever believes in me… streams of living water will flow from 
within them.” John explains that He was speaking about the Spirit. 
Water symbolizes life, purification, and new vitality—what the Spirit 
gives to the human soul. In the Sacrament of Baptism, water and the 
Spirit together cleanse sin and make us new creations in Christ.

Oil is another image, associated with anointing in the Old Testament 
and in the sacraments of the Church. In 1 Samuel 16:13, when 
the prophet Samuel anointed David, “the Spirit of the Lord came 
powerfully upon him from that day on.” Oil symbolizes consecration, 
being chosen, and being given strength—works that the Holy Spirit 
performs in a special way in priests, bishops, and those who receive 
the Sacrament of Confirmation. Finally, the Holy Spirit is also 
described as a seal. Paul writes in his letter to the Ephesians (1:13): 
“You were marked in him with a seal, the promised Holy Spirit.” 
This seal signifies that the believer belongs to God and is guaranteed 
an inheritance in the Kingdom of Heaven. It is a sign of fidelity and 
steadfastness in relationship with God.
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THÔNG BÁO VỀ

SAFE ENVIRONMENT
Theo chỉ thị của Địa Phận Dallas, tất cả ông bà anh chị em làm 
việc thiện nguyện trong mọi ban nghành của Giáo Xứ phải làm 
xong chương trình Safe Environment (Khóa Bảo Vệ Trẻ Em Và 
Người Già) và phải có giấy chứng chỉ của Địa Phận thì mới được 
hoạt động trong Giáo Xứ. Nếu ông bà anh chị em nào chưa qua 
chương trình đào tạo này của Địa Phận Dallas, xin liên lạc với  
Cô Nga (972) 890-7917, Cô Hiếu (214) 235-3523. 

KHÓA TÌM HIỂU ƠN GỌI 
Dòng Đức Mẹ Trinh Vương

Looking for peace and happiness? 
Come and discover  

what brings you JOY! 
You’re invited to join us for a grace-
filled Summer Discernment Retreat 
with the Sisters of Mary, Queen  
(Dòng Đức Mẹ Trinh Vương)! 
Xin thân mời các bạn nữ, tuổi 18-35, 
đến thăm Nhà Dòng và chia sẻ cuộc 
sống với các Sơ tại 

Tu Viện Kansas City, MO  
ngày 3 – 6 tháng 7, 2025. 

Please contact for more information:

Sơ Huyền (816) 719-5899
srhuyendo@gmail.com
www.trinhvuong.org

FB/IG@sistersofmaryqueen 
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Để bày tỏ sự tôn trọng đối với 
Thiên Chúa và cộng đoàn, xin 
mọi người vui lòng gìn giữ sự 

ngăn nắp và sạch sẽ trong Thánh đường. Xin để lại ngay ngắn các 
sách hát và sách lễ sau khi dùng. Xin lấy đi những khăn giấy hoặc 
rác rến. Cũng đừng cho trẻ em viết vào sách hoặc xé sách vì đây 
là không phải là đồ chơi cho các em trong Thánh lễ. Xin cảm ơn 
về sự cộng tác của mọi người.

Please leave the church in good order when you leave Mass. Take 
any wrappers, tissues, and trash with you so that we can show 
respect for God and for our brothers and sisters who may be 
coming to Mass later. Also do not allow your children to write in 
any of the books or tear the pages. They are not toys for the 
children play with during Mass. Thank you for your help.

Pentecost  Sunday

"Abiding in the presence of love"
Beloved brothers and sisters in Christ,

oday we reflect on a profound and comforting passage from 
the Gospel according to John. In these verses, we hear the 
tender words of Jesus spoken to His disciples during the Last 

Supper, a time of both closeness and coming sorrow. He says, “If you 
love me, you will keep my commandments. And I will ask the Father, 
and he will give you another Advocate to be with you forever… 
Whoever loves me will keep my word, and my Father will love him, 
and we will come to him and make our dwelling with him.”

This passage is a precious window into the heart of Christ and His 
relationship with His followers. It begins with a condition and a 
promise: “If you love me, you will keep my commandments.” Love 
for Jesus is not merely emotional or sentimental. It is a lived love—a 
love proven and made real in obedience. Christ’s commandments are 
not burdens but expressions of His own divine love. To keep them is 
to live in alignment with the truth, to live in freedom, and to dwell in 
the life of grace. This is not obedience out of fear, but out of love. As 
Saint Augustine once said, “Love, and do what you will.” For when 
we love rightly, our desires and actions are transformed. Jesus then 
promises the Advocate, the Holy Spirit. This is not a distant or 
impersonal force, but the very Spirit of God—another Counselor who 
will be with us forever. This divine presence is “another” Advocate, 
implying that Jesus Himself is the first. He had been guiding, 
comforting, and defending the disciples. But now, through the Holy 
Spirit, that divine presence continues, even deepens. The Spirit is not 
just with us but within us—teaching, reminding, sustaining.

What a beautiful truth this is: we are not left as orphans. Though 
Jesus was soon to suffer, die, rise, and ascend, He assured His 
followers that they would never be abandoned. The Father, Son, and 
Spirit are united in this mission of love—an unbreakable promise of 
communion with the divine. This is not merely a theological idea; 
it is the reality at the heart of our Christian life. To be a Christian 
is to live in the presence of God, not only around us but within us. 
Notice how personal this promise is. Jesus says, “We will come 
to him and make our dwelling with him.” The Greek word used 
here, monē, means “abode” or “dwelling place.” It echoes the earlier 
words in John 14 where Jesus said, “In my Father’s house there are 
many dwelling places.” Now He reveals that the dwelling is not 
just in heaven after death, but here and now, in the hearts of those 
who love Him. The life of the Trinity is not distant from us; it takes 
residence in our very being. Heaven begins now, in the soul that is 
surrendered in love.

And yet, Jesus acknowledges that His teaching is not always 
immediately understood. “I have told you this while I am with you. 
The Advocate, the Holy Spirit, whom the Father will send in my 
name, will teach you everything and remind you of all that I told 
you.” There is great humility in admitting that we often forget, or 
fail to understand, the depths of what Christ has spoken. But there 
is also great hope: the Spirit is our divine teacher. He guides the 
Church, illuminates Scripture, and forms our consciences. The Spirit 
makes Jesus present, not just in memory, but in living relationship. 

So what does this mean for us today, practically and spiritually? 
It means that our love for Christ must be more than words. It 
must be shown in how we live—especially in our fidelity to His 
commandments. These commandments, which can be summed up 
in love of God and love of neighbor, form the heart of our response 
to His love for us. It also means we are never alone. In our moments 
of struggle, when the path of obedience feels difficult, or when the 
world feels confusing, the Spirit is present to guide us. Prayer is 
not a cry into silence but a conversation with a God who dwells 
within. Even in moments of dryness or darkness, God remains 
faithfully present. We are temples of the Holy Spirit; our souls are 
the dwelling places of the Most High. Finally, this passage calls us 
to be people of deep communion. As the Trinity dwells in us, we are 
also drawn into communion with one another. The love that binds 
Father, Son, and Spirit now binds us together as the Church. This 
is why we are called not only to personal holiness but to lives of 
service, forgiveness, and unity. We bear the presence of God not just 
for ourselves, but for the sake of the world.

Dear friends, in these few verses, Jesus has given us a road map 
for discipleship, a promise of divine intimacy, and the assurance 
of enduring presence. Let us take to heart His words: to love Him 
by keeping His commandments, to welcome the Holy Spirit as our 
Advocate and guide, and to trust that God has made His home in 
us. Let our lives be a living dwelling place for His love—so that 
through us, others may come to know the One who abides forever.
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3347 West Walnut St., #268,
Garland, TX 75042

�Cạnh chè HiệS Thái�
Giä mæ càa 7AM-7PM

* Tận tâm - 8y tín - Thành thật
* GIAO THU�C TẬN NHj MIỄN PH� 
* CH�NG T�i .H�NG BÁN THU�C
   Đ�¦C SlN XUqT TnI TRUNG QU�C
* Nhận hầu hết các bảo hiểm, 
Medicare, Medicaid, Obamacare, v.v.
* Tư vấn miÆn phí về Medicare
* Rất hân hạnh được phÜc vÜ Tuê đÓng hương

Phone: 469-304-0062
Fax: 469-304-0063

DÝèc SË Phạm Huy HÍa
 Kính Mời

3307 Belt Line Rd, Garland, TX 75044

+P

NHUNG LE INSURANCE AGENCY
682-800-1717

901 N J8PITER RD STE 120 RICHARDSON TX 75081

      H� TR¦ MI�N PH� XIN TI�N H�8 VÀ BẢO HI�M SỨC 
KHỎE H�8 TR� MEDICARE.
      T� VqN BẢO HI�M SỨC KHỎE OBAMACARE.
      BẢO HI�M XE - NHÀ - DOANH NGHIỆP
      BẢO HI�M NHÂN THỌ - T�CH L�< H�8 TR�
      CÁC D�CH V� KHÁC: V| MÁ< BA<, VISA - 
PASSPORT VIỆT NAM VÀ KHAI TH8�...

16/3-16/9

23/08

Nhận Sửa và thay mới Máy Lạnh, 
Máy Sưæi, Bình Nước Nóng. 8y 
Tín - Tận Tâm - Giá Phải Chăng
L/L: Phanxicô Đinh  

CHUY�N ĐI�N LnNH 
- TACL 12356 

214-558-3999
+11/2025

- Giúp mua bán nhà trong vùng 
DFW
- Tận tâm, uy tín và có hiệu Tuả
- Có mối liên hệ công ty cho 
vay tiền hợp lê khi mua nhà

AIVY NGUYEN REALTOR

 214-762-1153 Call/Text
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Quan - Höng Quan Hưng 214-558-3888 / 817-733-5965

- Mua bán nhà đất trong toàn vùng Dallas và phÜ cận 
- Nhà mới xây, nhà cÛ, nhà đấu giá, nhà short sale, nhà bÌ tÌch thu, 
v.v...  4uản lê nhà cho mướn, tìm người mướn nhà, mua nhà đầu tư 
cho mướn, v.v... Tận tâm, kinh nghiệm, làm việc Tuanh năm.

Email: Threaltor#gmail.com 

QUAN H�NG Đ�A �C

13/11

Văn phÍng đối diện Richland College số 445 E. Walnut St, phÍng 105, Richardson, TX 75081 

v Trang 10 v               

Address: 1818 E Pioneer PkZy � 108 Arlington, TX 76010
- 3538 W Walnut St., Garland, TX 75042
Phone:  972-786-6364
 682-900-9009
Website: Vietnamhomehealthcare.com
DÌch vÜ: Chăm sóc, khám, cháa bệnh, tập vật lê trÌ liệu tại nhà
Đối tượng: 4uê vÌ cao niên, người khuyết tật, bệnh nhân mới 
xuất viện, cÜ già neo đơn. Chương trình hoàn toàn miÆn phí 
cho người có Medicare, Medicaid, và hầu hết các loại bảo 
hiểm khác.
Nhân viên: Bác sĩ, y tá, kỹ thuật viên, người giúp việc, tất cả 
đều nói tiếng Việt.

VIET NAM HOME HEALTH CARE

:holesale Flooring BLVP, 
EngineerZood and HardZood
- VLP price start at �2.29 and up
- Same day or next day delivery 
available
- Sample reTuest in person and 
installation available
Call/text 469-888-3376 cell

:HOLESALE CABINETS
Our Zholesale price cheaper 
than others  
Order next day delivery 
available
Price 4uote ReTuest call/text: 

469-473-0684 cell 

899 Ilisting ComSany 
�22  năm kinh nghiệm� 

LoZest fee cost B Listing �899 � 
Admin fee
First Time Home Buyer and Home 
Investors Rebate Program
Faster sold result you can trust 

Call/text: 214-991-8071
 and 713-888-0159

NRC Mortgage ComSany �20 năm kinh 
nghiem, loan exSerts�
Loan program: 4M, Non 4M, Private loan, 
Commercial & Business Loan for Nails 
Salon, Restaurants
First Time Home Buyer 3.5% Loan 
Program, Help Credit Repair,

Call/text 214-991-8071
 713-888-0159 Chân Thật, 8y Tín

10/05

30/01

 

Remodel: BÓn tắm, nhà bếp, phÍng ngủ
Flooring: Lót gạch,gÖ và laminate
Painting: Sơn trong  và ngoài nhà, hàng rào, v.v..
Và thay tất cả loại cửa nhà
MÑi công việc được bảo hành từ 6 tháng - 3 năm

    L�L: Đệ Đào    469-212-6861 27/12

20/01?

PHANXICO TOURS 
HjNH H�¡NG C�NG GIÁO XUY�N VI�T 

Chương trình Xuyên Việt-Tháng 11/2025
* 23 ngày (từ ngày 03/11 đến ngày 25/11/2025)
* Giá trÑn gói: �3,780 GÓm v¾ máy bay khứ hÓi Mỹ-VN, các báa ăn 
theo chương trình, khách sạn 3* và Trung tâm Công giáo
MÑi chi tiết, xin liên lạc:

Hiệp Cao: (682) 812-3494, Email: dominichiep# gmail.com 30/SEPT

Nhà cho thuê gần nhà thờ GXDMHCG , 3 phÍng ngủ,
 2 phÍng tắm, 1,800 sTft
Xin vui lÍng liên lạc Kayla, số phone: 

945-354-9626

NHj CHO THU�



 

To advertise in Muc Vu, please call  972.414.7073 - All advertisers are responsible for all contents in their advertising.

NNAILSAILS  WWAREHOUSEAREHOUSE
 

(972) 485-1200(972) 485-1200

NIỀNG RĂNG CHỈ CÓ $2500NIỀNG RĂNG CHỈ CÓ $2500
Nhận tất cả Bảo Hiểm và MedicareNhận tất cả Bảo Hiểm và Medicare

Dr. Truc Le D.D.S.Dr. Truc Le D.D.S.972-864-0000

Giôø môû cöûa: T2: 9am- 6pm , T3- T6:  8:30am-5pm, T7: 8am-2pm
3031 South 1st  Street Ste# 400, Garland, TX 75041

Nhận bảo hiểm PPO, Trẻ em Medicaid, CHIP, 
người lớn Molina và UHC Medicaid/Medicare

Nha khoa gia đình, trẻ em, thẩm mỹ

2171 Buckingham Rd, Richardson, TX 75081

- Nha khoa gia đình - Trẻ em và Thẩm mỹ 
- Làm Răng giả các loại - nhổ răng tiểu phẫu
- Đảm bảo có hẹn cùng ngày cho Emergency 972-235-3999

Bác sĩ Nha Khoa uy tín, tận tâm

VÂN NGUYỄN D.D.S  & NHUNG NGUYỄN D.D.S 

NVNV DENTAL ARTS DENTAL ARTS

(Góc Jupiter & Buckingham, cạnh chợ Albertson. Đối diện Home Depot & Chase Bank)

Giôø môû cöûa: Mon-Fri: 9am- 6pm , CN: 10am-6pm

1600 N PLANO RD #2200 
RICHARDSON, TX 75081  

 (214) 377-8881 
  (XIN GỌI LẤY HẸN)

Nha sĩ DAVID PHONG NGUYỄN DDS 

Có trên 15 năm kinh nghiệm 
Fellow International Congress Oral Implantologists 

NHA KHOA THẨM MỸ 

AETNA DUAL COMPLETE: HMO D-
SNP
AETNA HMO & PPO
UNITED HEALTHCARE DUAL
COMPLETE
HMO-POS D-SNP, HMO-POS & PPO
HUMANA MEDICARE: HMO & PPO

Nhận Bảo Hiếm: PPO/ Medicaid/
Medicare
MEDICARE ADVANTAGE PLANS:

NHỔ RĂNG KHÔN MỌC NGẦM
(Có gây mê tại văn phòng)
(Oral & Intravenous Sedation) 

CẤY GHÉP XUƠNG 
(Bone/ Gum Graft)

NÂNG XOANG HÀM 
(Sinus Augmentation) 

TRỒNG RĂNG GIẢ ĐỦ LOẠI 
(Dental Implants) 

LẤY TỦY RĂNG
(Root Canal) 

SKYLINE DENTISTRY
&

I CMPLANT ENTER

Có hygienist đảm nhiệm clean răng
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E CAMPBELL RD 

E COLLINS BLVD 

E ARAPAHO RD 
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Tuesday- Friday: 9am- 6pm 
Saturday: 9am- 3pm
Sun-Mon: closed

Cắt kính lấy trong ngày - Nhận hầu hết các loại Bảo hiểm



Ngöôøi laùng 
gieàng toát buïng

Quảng cáo xin gọi 972.414.7073 - Thân chủ quảng cáo hoàn toàn chịu trách nhiệm về nội dung quảng cáo của mình.

3443 W. Campbell Rd, Ste 650, Garland, TX 75044 (Goùc Jupiter & Campbell)

- Nha Khoa Trẻ Em - Gia Đình - Thẩm Mỹ - Niềng Răng
 - Đặc biệt Focus Savers Plan (save 30%-50%)
 Nhận bảo hiểm PPO, trẻ em CHIP & Medicaid, 

người lớn Medicare & Medicaid

972-414-1515972-414-1515
Ngô Lan Phương, D.D.S.Ngô Lan Phương, D.D.S.

BẢO VỆ TOÀN DIỆN
XE CỘ - NHÀ CỬA - NHÂN THỌ

SỨC KHỎE - TÀI CHÁNH

810 N Plano Rd Ste 240,810 N Plano Rd Ste 240,
 Richardson, TX 75081 Richardson, TX 75081

Home office: Bloomington, IllinoisHome office: Bloomington, Illinois

THIÊN X THAI 972-470-9883

+P

FREE MÁY NHẬN CREDIT CARDFREE MÁY NHẬN CREDIT CARD
* Lệ phí rẻ nhất  (1.25% discount rate). 
* Không phải tốn tiền mua máy. 
* Ngăn ngừa CHECK không 
tiền bảo chứng.

972-408-5996 / 800-718-9648972-408-5996 / 800-718-9648

Caàn gaáp nam nöõ phuï vieäc.

+P

+P

Tiệm Nail supplies mới. Tiệm cung cấp đầy đủ các mặt hàng Nail 
Supplies danh tiếng nhất như: Not Polish, valentino, Apres Gel-X, 
Kupa, OPI, Nexgen, La Palm, KDS...
Cùng các sản phẩm về tóc: Wella, Nioxin, Sebastian... Xin mời đến 
viếng cửa tiệm chúng tôi. Tiệm rộng lớn, ngăn nắp, sạch sẽ, thoáng 
mát, Parking rộng rãi an ninh.

Sun - Fri: 9AM-7PM, Sat: Closed
1235 E Belt Line Rd, Richardson, TX 75081
(NW corner Belt Line & Plano Rd)

FB & IG: NailsPlusOnline

PHÔÛ BAÈNGPHÔÛ BAÈNG

Nguyễn Đức       214-755-9948

$399.99 $109
Total $2,999

  
Chuyên May áo dài các kiểu. 
Có vải sẵn - áo dài may sẵn. 
Live stream: Thứ Ba, Thứ 
Năm và Chúa Nhật hàng tuần 
từ 9:00pm - 11:00pm

THOA - Áo dài đầm 
thiết kế US

 214-436-3551

“Trường Bumblebee là một trường độc lập và chỉ có duy nhất tại Garland”

Nhà Bán 4/2.5/2    
$395,000

2010 square feet

Ngày khai giảng năm học mới 
12 tháng 8 năm 2024

T2-T6: 9AM-6PM, T4: 10AM-6PM, T7: 8AM-2PM


